
PŘÍLOHA

PROHLÁŠENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU, RADY A KOMISE

Evropský parlament, Rada a Komise zdůrazňují, že pokud dojde k naléhavému a mimořádnému tlaku na
vnějších hranicích, který bude vyžadovat zásah pohraničních jednotek rychlé reakce, a pokud k tomu zásahu
nebudou v rozpočtu Evropské agentury pro řízení operativní spolupráce na vnějších hranicích členských
států Evropské unie (FRONTEX) dostatečné prostředky, měly by být prověřeny veškeré možnosti financo-
vání. Komise neprodleně ověří, zda by bylo možné provést přerozdělení finančních prostředků. V případě,
že bude nutné rozhodnutí rozpočtového orgánu, zahájí Komise postup v souladu s ustanovením finančního
nařízení a zejména jeho články 23 a 24, aby zajistila, že oba rozpočtové orgány přijmou včas rozhodnutí
o prostředcích, které budou poskytnuty na dodatečné financování agentury FRONTEX pro vyslání jednotek
rychlé reakce. Rozpočtový orgán se zavazuje s ohledem k naléhavosti situace jednat co možná nejrychleji.

P6_TA(2007)0163

Zachování a udržitelné využívání rybolovných zdrojů *

Legislativní usnesení Evropského parlamentu ze dne 26. dubna 2007 o návrhu nařízení Rady, kte-
rým se mění nařízení Rady (ES) č. 2371/2002 o zachování a udržitelném využívání rybolovných
zdrojů v rámci společné rybářské politiky (KOM(2006)0587 — C6-0402/2006 — 2006/0190(CNS))

(Postup konzultace)

Evropský parlament,

— s ohledem na návrh Komise předložený Radě (KOM(2006)0587) (1),

— s ohledem na článek 37 Smlouvy o ES, podle kterého Rada konzultovala s Parlamentem
(C6-0402/2006),

— s ohledem článek 51 jednacího řádu,

— s ohledem na zprávu Výboru pro rybolov (A6-0085/2007),

1. schvaluje pozměněný návrh Komise;

2. vyzývá Komisi, aby návrh v souladu s čl. 250 odst. 2 Smlouvy o ES změnila odpovídajícím způsobem;

3. vyzývá Radu, aby informovala Parlament, bude-li mít v úmyslu odchýlit se od znění schváleného
Parlamentem;

4. vyzývá Radu, aby znovu konzultovala s Parlamentem, bude-li mít v úmyslu podstatně změnit návrh
Komise;

5. pověřuje svého předsedu, aby postoj Parlamentu předal Radě a Komisi.

(1) Dosud nezveřejněný v Úředním věstníku.
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ZNĚNÍ NAVRŽENÉ
KOMISÍ

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY
PARLAMENTU

Pozměňovací návrh 3

ČL. 1 BOD 1
Čl. 11 odst. 5 (nařízení (ES) č. 2371/2002)

5. V období od 1. ledna 2003 do 31. prosince 2006
u rybářských plavidel starých pět nebo více let může moderni-
zace hlavní paluby za účelem zlepšení bezpečnosti na plavidle,
pracovních podmínek, hygieny a jakosti produktů zvýšit pro-
stornost plavidla, pokud tato modernizace nezvýší schopnost
plavidla lovit ryby. Odpovídajícím způsobem se upraví refe-
renční úrovně stanovené v souladu s tímto článkem a s článkem
12. Členské státy nemusejí při sestavování bilance mezi vstupy
a výstupy podle článku 13 brát nezbytně v úvahu odpovídající
kapacitu.

5. Modernizace hlavní paluby za účelem zlepšení bezpečnosti
na plavidle, pracovních podmínek, hygieny a jakosti produktů
může zvýšit prostornost plavidla, pokud tato modernizace
nezvýší schopnost plavidla lovit ryby. Odpovídajícím způsobem
se upraví referenční úrovně stanovené v souladu s tímto člán-
kem a s článkem 12. Členské státy nemusejí při sestavování
bilance mezi vstupy a výstupy podle článku 13 brát nezbytně
v úvahu odpovídající kapacitu.

Pozměňovací návrh 1

ČL. 1 BOD 2
Čl. 11 odst. 6 první a druhá odrážka (nařízení (ES) č. 2371/2002)

— 4% roční průměrné prostornosti odejmuté s veřejnou pod-
porou v období od 1. ledna 2003 do 31. prosince 2006
pro členské státy, které byly součástí Společenství dne
1. ledna 2003, a 4% roční průměrné prostornosti ode-
jmuté s veřejnou podporou v období od 1. května 2004
do 31. prosince 2006 pro členské státy, které přistoupily
ke Společenství dnem 1. května 2004, a

— 10% roční průměrné prostornosti odejmuté s veřejnou
podporou v období od 1. ledna 2003 do 31. prosince
2006 pro členské státy, které byly součástí Společenství
dne 1. ledna 2003, a 10% roční průměrné prostornosti
odejmuté s veřejnou podporou v období od 1. května
2004 do 31. prosince 2006 pro členské státy, které při-
stoupily ke Společenství dnem 1. května 2004, a

— 4% prostornosti odejmuté z loďstva s veřejnou podporou
počínaje dnem 1. ledna 2007.

— 10% prostornosti odejmuté z loďstva s veřejnou podporou
počínaje dnem 1. ledna 2007.

Pozměňovací návrh 2

ČL. 1 BOD 2
Čl. 13 odst. 1 písm. c) pododstavce 1a a 1b (nové) (nařízení (ES) č. 2371/2002)

Toto snížení výkonu ale nesmí v žádném případě omezit bez-
pečnost plavidla, jeho obyvatelnost nebo účinnost systémů
zpracování ryb.

Dále, vzhledem k tomu, že cílem tohoto snížení je zabránit
jakémukoli navýšení rybolovné kapacity plavidla, se k ustano-
vením prvního pododstavce nepřihlíží, pokud se motor mění za
účelem úspory energie nebo zlepšení výkonnosti plavidla v jiné
oblasti, než je jeho rybolovná kapacita, nebo pokud byly pro
využití plavidla zvoleny selektivnější metody rybolovu.
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